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NÕUKOGU DIREKTIIV,
19. juuni 1978,

millega muudetakse esimest korda direktiivi 76/118/EMÜ teatavate inimtoiduks ettenähtud osaliselt
või täielikult veetustatud piimakonservidega seotud liikmesriikide õigusaktide ühtlustamise kohta

(78/630/EMÜ)

EUROOPA ÜHENDUSTE NÕUKOGU,

võttes arvesse Euroopa Majandusühenduse asutamislepingut,
eriti selle artikleid 43 ja 100,

võttes arvesse komisjoni ettepanekut,

võttes arvesse Euroopa Parlamendi arvamust, (1)

võttes arvesse majandus- ja sotsiaalkomitee arvamust (2)

ning arvestades, et:

nõukogu 18. detsembri 1975. aasta direktiivi 76/118/EMÜ
(teatavate inimtoiduks ettenähtud osaliselt või täielikult veetus-
tatud piimakonservidega seotud liikmesriikide õigusaktide
ühtlustamise kohta) (3) artikli 3 lõikes 1 sätestatakse, et ainult
direktiivi lisas nimetatud ja määratletud nimetusi võib kasutada
seal määratletud toodete tähistamiseks; sama lisa lõike 1
punktis c viidatakse nimetusele “väherasvane magustamata
kondenspiim” ja määratletakse see; selle sätte kohaselt ainuke
piimatoode, mida võib müüa jaekaubanduses selle nimetuse all,
on osaliselt veetustatud piim, mis sisaldab massist 4–4,5 %
rasva ja vähemalt 24 % piimakuivainet;

võttes arvesse ostjate raskusi asjast arusaamisel, sätestatakse
direktiivi 76/118/EMÜ artikli 3 lõikes 2 teatavad nimetused,
mille kasutamise asjaomased liikmesriigid võivad reserveerida
oma territooriumile;

samalaadseid raskusi on täheldatud teatavates liikmesriikides
seoses väherasvase magustamata kondenspiimaga, mida võib
müüa jaekaubanduses; seetõttu on vaja direktiivi 76/118/EMÜ

artikli 3 lõikes 2 sätestatud eespool osutatud nimetuse all
jaekaubanduses müüdavate toodetega seotud võimalust laien-
dada ka nendele riikidele,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA DIREKTIIVI:

Artikkel 1

Direktiivi 76/118/EMÜ artikli 3 lõikele 2 lisatakse järgmine:

“d) “Geëvaporeerde halfvolle melk” Belgias ja Madalmaades
ning “lait demi-écrémé concentré” ja “lait demi-écrémé
concentré non sucré” Belgias, Prantsusmaal ja Luksem-
burgis tähendab jaemüügi korral lisa lõike 1 punktis c
määratletud toodet.”

Artikkel 2

Käesolev direktiiv on adresseeritud liikmesriikidele.

Luksemburg, 19. juuni 1978

Nõukogu nimel

eesistuja
P. DALSAGER
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